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Népünk télen. 
N é p ü n k t é l e n n e m c s i n á l semmit. 

E z s z á z a d o s s z o c i á l i s p r o g r a m m . amely 

m i n d e n n y o m o r ú s á g u n k a lapoka . Nem

c s a k v h o g y n e m c s i n á l a n é p t é l e n 

semmit , h a l i é i n -a szei i theverdel napok 

u n a l m a k ö z b e n - irregsz-ülftik ; l e l k é n e k f 

• k e s e r ű s é g e , m e l y r ő l e g y é b k é n I u t a z ó 

apostok - is gondoskodnak. V a l ó s á g g a l j 

b a l f o g á s , v é t k e s m u l a s z t á s , ha a m a - i 

g á r a hagyott n é p e t f é l e n é p ugy igno- I 

rálnók", ininf n y á r o n t e s s z ü k , a v á l a s z - j 

- f á s o k n a k , k i v é t e l é v e l . A v i l á g mindet, j 

i i l l a m á b a n a f ö l d m i v e l ő e m b e r a leg- j 

k ó n z e r v á t i v e b b . F r a n c i a o r s z á g b á n csak 1 

e l é g szel lemi á r a m l a t , l é g v o n a l v a n . de ! 

. hogy inennvirc h a t á s t a l a n mindez a ! 

f ranc ia parasz tra , azt l e g i n k á b b Meline j 

egykori m i n i s z t e r e l n ö k é s nagy a g r á r f i i s j 

s z ó n o k panaszkod j a l e g i n k á b b H a ez 4 

f r a n c i a o r s z á g b a n igy v a n , m e n n y i r e 

rabja i vagyunk a m a r a d i s á g n a k a n é g y 

f o l y ó é s h á r o m halom o r s z á g b a n , ahol 

t u l a j d o n k é p p e n m i n d e n k u l t ú r a c s e c s e m ő 

k o r á t é l i . N é p ü n k e t k i v á l t k é p p e n t é l e n , 

kel lene szel lemileg emeln i é s t a n í t a n i . 

F ő l e g nagy s z ü k s é g lcrVie a r r a , hogy 

a m i b ő l a n é p é l , arról az ujabb o k s z e r ű 

ismereteket hallja é s megtanulja. N é 

h á n y esztendeje v é g z ő d i k is va lamelyes 

ku l tur tnunka ezen a t é r e n . 

C s o d á l a t o s tapasztalatot szereztek 

u t ó b b i é v e k b e n E d i s o n n a g y s z e r ű ta

l á l m á n y á v a l , t — m o z g ó k é p e k k e l . — A k t 

csak egy kicsit nyitva tartja-a s z e n é t , 

látja, m i c s o d a ó r i á s i , szinte diabolikus 

h a t á s s a l van a n é p r e a kittematograf. 

A l e g a l s ó b b r e n d ű szellemi é l e t ű é p 

ugy rohan a moziba , mint az. akinek 

szel lemi s z ü k s é g l e t e már i g é n y e s e b b . 

Ma m é g nem is tutijuk ennek a iliabo-

l ikus h a t á s n a k e r e d m é n y e i t m e g m é r n i , 

s em a k u l t ú r a , s em az i m m o r a l i t á s te

r é n . Egyet azonban meg m e r ü n k jó-

s v ^ n r i r ő g Y lesz I d ő ; amikor a mozi

k é p t á r a n y a g á t é b e r e b b e l l e n ő r z é s fogja 

e r k ö l c s ö s e b b é tenni, mint m a . 

- E z e k a gondolatok l e l k ü n k b e n írás 

k ö z b e n é s pedig amaz eszme t á r g y a 

a l a p i á n .fakadtak, hogy a • f ö l d m i v e l é s -

ügy i miniszter — nagyon helyesen — 

a k ö z s é g e k b e n r e n d e z e n d ő sorozatos 

g a z d a s á g i e l ő a d á s o k r a ' v e t í t ő g é p e t é s 

k é p e k e t a j á n d é k o z o t t - a g a z d a s á g i egye

sületnek, hogy a tanítás legközvetlenebb 
eszközét, a szemléletet is alkalmazza. 
Mi ezt a gondolatot igen szerencsésnek 
*s nagy sikerűnek véljük. Egy óra i 

beszéd nem ér fel öt percnyi szemlé
lettel, ha pedig arra gondolunk, hogy-
a falu o. s z e l l e m i — c s e m e g é i , — é p p e n 

vet í tet t k é p e k k e l akkora n é p s z e r ű s é g e t 

tudnak szerezni , mint a mozik: n e m 

g y ő z z ü k d i c s é r n i a k i t ű n ő ö t l e t e t , a m e l y 

e g y ú t t a l azza l a r e m é n y s é g g e l biztat, 

hogy aki ilyen gyakorlatiasan tud meg

fogni bizonyos dolgokat, a n n a k a kiv i 

telben is meg van a s z e r e n c s é s keze . 

A g a z d a s á g i e g y e s ü l e t e k e t haj lan

dók az emberek m e g v á d o l n i azzal , hogy 

l o s z t á l y é r d e k e t s z o l g á l n a k é s v o l t a k é p e n 

\ a nagy é s k ö z é p b i r t o k é r d e k e i n e k szol-

| g á l a t á b a n á l l a n a k . Azt h i s s z ü k , s e m m i 

| sem a lka lmasabb e sokszor f e l h a n g z ó 

j v á d m e g c á f o l á s á r a , mint az , ha a gaz

d a s á s i e g y e s ü l e t e k a legnagyobb sze

retettel fogiák felkarolni ezeket a gazda

s á g i e l ő a d á s o k a t , melyek a kisemberek 

g a z d a s á g i k i k é p z é s é r e , j a v á r a c é l o z n a k . 

Ü d v ö z ö l j ü k a n é p é r t d o l g o z ó egye
s ü l e t e k s o r á b a n a mi g a z d a s á g i egye
s ü l e t ü n k e t is. 

Volt egyszer egy királyné. 
( l e s e ) 

Kgy őszi időben, ha leszáll az este és 
komor, félelmes sötétséget lop a tájra, mig 
ott künn jajgatva sikong a hideg szél és az 
őszi eső mogorva egyhangúsággal verdesi az 
ablakokat, össze-összebuj az apró. bogárhátú 
házikok népe a búbos kemence körül. — az 
örege pipázgatva a padkan, a lócán, az ap-. 
raja meg a sarokba liuzodva, vagy a földre, 
kuporodva. — És hallgatja a nagyanyó hol 
vidám, hol meg bus meséit a régi szcp idők
ről, az operencíás tengerről, az elátkozott 
királyfiról, a százszorszép királyasszonyról, a 
gonosz mostoháról, meg a jóisten tudja miről. 
.. Ha vége a mesén»k„ akkoraz apróságok 

künyliarmatos lekéte szeme szótlanul esd: 
• Nagyanyó, meséljen meg egyet!« És bar a. 
nagyanyó kezében lorog az orsó, -pereg a 
rokka es készül a fonál, mégis száll-száll a 
lelke messze, napsugaras tájakra, keresgeti a. 
mult régen letűnt emlékeit. Fonnyadj arca 
kigyúl, bágyadt t.zeme fellángol 'há egy-egy 

Az ajakán meg mélán kedvesebbre lel. —: 
bug a szó: * . *„ 

Egyszer volt, hol nem volt az H|ieren-
ciás tengeren is tul volt . . . Volt egy-zer 
egy széi-i kiralfleany. A szépsége' hetedhét 
országra szólt. A jósága akar az angyalé. A 
szive olyan, mint a szinarany. A lelke szűzi 
tiszta, mint a fehér liliom. 

És elment érte egy királyfi. Elvitte az 
országába, arttelV éT volt hagyatva, gyászba 
volt borulva,Szomorúság, báuat gyötörte a 
népet. Olyan volt az ország, mint egy temető, 
ahol a friss sírhantok között fakó areu,köny-
nyes szemű élőhalottak bolyonganak. A fiatal 
királyasszony megdöbbent, amikor uj honában 
először körülnézett. A siralmas állapotok 
láttára, fájni, sajogni kezdeti a-szive. Hallva 
a panaszos sirámol, melyet búgva hozott 
feléje a szellő, égő könny szökött a szemébe. 
Kérdőleg fordult szeretett urához, királyahoz 
• Miért szenved e nép? Mi szörnyű bün lehet 
e hünli"'!'s rika?< — A király arra elkómo-

•\ult és tompa hangon vala»zoit »Király ellen 

l tőrt. A jármot könnyűnek érezte már. hát 
I bilincseket is kapott.. — A kiralyasszohy 
i nem kérdett tovább, de a lelke mélyén vágy 
I fogant, barmi áron visszacsalni népe ajkára 
i a mosolyt. — És attól az időtől kezdve ami-
I kor csak tehette útra kelt, járt-kelt minden-
I felé az országban s amerre járt a sirök 

könnyeit letörölgette, a bánkódók homlokán 
el-iroilgatta a rodöket, a szomorú arcokról a 
borul elűzte, a - regi, sajgó sebekre irt cse
pegtetett. A nep lassankint imádni kezdte ÖL 
És-a jóságos, türelmes munka végre meg
hozta a gyümölcsét. A nép arcara kiült a 

I mosolygás. Azután egy szép, tavaszi napon, 
' amikor virágos volt minden ág és a lég má-
j moriló illattal volt telve, odaborult királyi 

férje, lábaihoz és összekulcsolt kezekkPl fco-
' nyörgött esdekelt .Nézz már szegény né-
| pedre is. Hisz oly jó, oly szelid. És megbün-
I hódte már a muljat is." Hadd jöjjön rá jobb 
j esztendő.* — Hát lehet-e egy angyallal ellen-
' kezei?— A királv meebocátott. O.la nyúj

totta jobbját békülésre es kezet fogott á nép.. 



A paraszt jogvédelme. 
(V.) Jóformán azt lehet mondani, 

hogy soha nem mutatkozott még a tör
vényhozásnak a kisemberek egzisztenciá
ját "érdeklő kérdések iránt pregnánsab
ban jóindulata és jogvédelme, mint most, 
az általános polgári perrendtartás hatal
mas törvényalkotásánál A XX-ik század 
küszöbén és valószínűleg az egész szá
zadon, át fog lengeni a szélesebb nép-
tömegén", a minden embert egyenlően 
boldogítani kívánd eszmeáramlat. Bi
zonnyal föl légyen jegyezve, hogy ezen 
törekvések sorában a magyar törvény
hozás polgári kodeksze melyet a jogke
reső közönség Plósz Sándornak köszön. 
— a kisemberek védelme terén nagy 
szeretelét és méltánylást tanusit. 

1 1 De valóban szükség is volt már 
erre a törvényre. Ilany Írástudatlan a 
törvények rengetegeiben eligazodni nem 
tudó, a saját aláírásának jogi hatályát 
nem ismeró földmivelő' embert forgatta 
ki vagyonából a lelketlen kereskedelem, 
a lelketlen ügynök. Aztán hánynak va-
gvona nagy részét emésztette föl az 
okuilan pereskedés, ennek nyomában j 
micsoda tenger Keserűség nőtt abban 
az egyszerű magyar szívben, amely a 
termeszét által beleoltott igazságérzetre j 
appelláll, midőn torkát fojtogatta a i 
sommás eljárás kötele és a bírósági | 
végrehajtó hivatalos eljárása. Mennyi 
keserűség fakadt föl az urak ellen, akik 
anyagi .romlását oly kérlelhetetlenül okoz- ; 
iák. Ks minden esetben a törvény ellen I 
zmliilt a keserűség, mely az égrekiáltó 
igazságtalanság indítója. Azért reszketi 
minden parasztnak a keze. mikor uri \ 
ember aláírását kéri és nincsen az a i 
jámbor népszámlálási lapoeska. amelyet | 
no azzal a gyanúval írna ala a paraszt. I 
hogy talán erre az aláírásra a házacs-
kaja, a földje is rámegy. 

— : Sokszor sajogjuk, hoky a fóldmi- | 

velő osztály nadrággyülülete rémséges 
és egvre fokozódik. Iiogy az intelligen
cia egyre tért vészit a vezetésben és 
itt-ott az urak ellen való gyűlölet zen
dülésben, vagy paraszt bojkottban nyil
vánul, — alig tévedünk ha mindezeket 
a jelenségeket betudjuk azoknak a vér
lázító nagy igazságtalanságoknak, melye
ket a lelketlen kereskedelem és komisz 
pereskedés okozott. Amikor halljuk.liogy 
egy-egy kisgazdának udvarára annyi 
mindon fajta mezőgazdasági gépet szál
lítottak, hogy egy nagy birtoknak sok 
lett volna: mikor olvassuk, hogy egy 
gazda, aki néhány mázsa műtrágyát ren
delt, waggon számra kapott belőle és 
mivel azt átvenni vonakodott, a vasúti 
fekbéren • ,kivül egy hossza eljárás ósz-
szes perköltségeit fizette és az értékét 
vesztett műtrágya mégis a kezén ragadt, 
vagy mikor olvassuk, Iiogyszerü paraszt 
embereknek százkoronás diszmúveket 
sóztak a nyakára és mivel azok átvenni 
vonakodtak, a megrendelő iv aláírásá
val bebizonyították elleneik, hogy meg
rendelték a könyveket és kiineleilenül 
beszeilték a könyv árát a perköltségek
kel együtt.. 

Ilyenek és ehhez hasonlók, a pol
gári törvénykönyv sokat emlegetett Hl 
és 32-ili szakasza szerint a jövőben meg 
nem történhetnek. 

De az egész vonalon az uj polgári 
törvénykönyv a kisembernek érdekét 
óvja. Igy a többek között; az is nagy 
könnyebbségére lesz a szegény embert 
nefc. hogy a kétszáz koronán alóli vál
tóperekben az ügyvédi képviselet kény
szere nem lesz meg. A modern huma
nizmus szelleme lengi át ezt a .törvény
es I'losz Sándort, aki egy emberéleten 
keresztül fáradozott megalkotásán; mii 
liók elismerését és háláját érdemli ineg. 

Amit a törvényhozás ilyen dicsé-
rendi1) sikerrel indít, védvén, gyámolitván 
a parasztot. — azt nem kis szeretettej 

a földmivelésügyi miniszter, egy helyes 
és alkalmatos intézménye. Ez az intéz
mény az ingyenesen működő országos 
Tudakozó Iroda, ahová ma már naponta 
százan fordulnak levelekkel és szemé
lyesen, főleg olyanok, akik eddig a nagy 

: város forgatagában tanácstalanul bainlú-
J koltak, napokat vesztettek, végre is vak 
• vezetvén a világtalant, dolga-végezetleh 
j mentek haza. Mióta az iroda fönnáll 
j azóta Magyarország földmivelő népe a 
. maga élethivatása felől, tehát gazdasági 

téren a földmivelók országos irodájától 
szakbeli tanácsol, útbaigazítást kap. Szer
vezetével valóban közszükséget elégítettek 
ki és csak az a kár, hogy valamennyi 
minisztériumban nincsen ilyen iioda föl
állítva, ahol az ügyes bajos ember a 
maga dolgáról, beadványáról tájékozást 
kaphatna. Néhány vidéken paralellel a 
tudakozó irodával népvédó irodák működ
nek, szintén nagy sikerrel. Valamennyi 
a kis ember védelme jegyében, az em
berszeretete törvényei szerint. Azért is 
van sikere és hatása és éppen e sikert 
és hatást szemlélve óhajtjuk, hogy ha
sonló intézménye legyen a mi pátriánk
nak is. 

H Í R E K . 

peí. Fátyol Imrult a múltra, a jövő pedig 
biztatóan fényien a távolban.' 

És a királyasszony volt a legboldogabb. 
Csendesen, boldogan éldegélt azután. A 

fiában lelte minden oromét. A daliás király
fiért rajongott az egész ország. Az anya is. 
a nép is büszkén: boldogan gyönyörködött az 
ország jövendőbeli királyában ... . Azalatt 
odalenn a p koll.ati gonosz terveket készit-
getett az őrdog. Megirigyelte azt a békés 
életet, az! a c-enile- boldogságot, amelyben 
az ország — annyi viharos, vészterhes szá
zad után — mintegy edes álomban ringott 
Eltem tórt. F^löször elrabollalta a királyfit, a 

.királyasszony szeinefényét. az ország legdrá
gább kincséi, a halállal. -

És a királyasszony lett a legboldog-
talanabb. 

I)e ez még nem volt eleg neki. Nem 
indította meg gonosz lelkét a nép keserves 
feljajdulása, fájdalmas vonaglása. Mikor a 
gyászba borult királyasszony mélységes bá
natával elbujdosott messze idegenbe, hogy 

fajo szivének vérző sebére enyhítő balzsamot 
gyogyito irt keressen a szirtes liércek és a 
susogó lenyvesek magányában, akkor titkon 
utána lopódzott és egy három élt) tőrbe rej
tezkedve, orozva átfúrta a szivet . . . De a 
leikéi méu sem kaparithatta magához, mert 
az felszállt előle a menyországba . . . A bús 
őszi szellő a szárnyára vette a királyasssoOy 

I halála hírét és zokogva hordta szerteszét az 
országban, l'jra gyászba borult a nép. Mé-

j iyebbe. fájdalmasabba, mint azelőtt. Sírt. mint 
a gyermek, akinek elveszett az édesanyja és 
egyedül, elhagyottan, árván maradt . . . Az 
a baroméin gyilok az ő szívón ütötte a na
gyobb sebei, amely azóta nem tud behegedni 
s a vér csurog, még'most is csurog belőle. 

. * 
A nagyanyó előveszi gyűrött keszkenő

jét és a szemébe tolakodó könnyeket sóhaj
tozva morzsolgatja szét. 

A csillogó szemU hallgatóság apraja "nem 
is gondol arra, hogy ez nem mase.volt, ha
nem Varóság. 

. Novak Pál. 

Házasság. Kényes esküvő folyt le nov. 
•Jó-an Budán, az ottani református templom
ban. Dr Ostffy l.ajos országgyűlési kepvise-

I lönk és ostfiasszunyfai nagybirtokos kelt egybe 
j Vidos József kemenesiniháiyfai földbirtokai 
| leányával, Mucival. Az egyházi szertartást a 

vőlegény rokona. Kenessey református püspök 
végezte. Tanuk voltak : Kenessey Kálmán 
miniszteri tanácsos és Vidos Aladár cs. és 
kir. kamarás, huszárfőhadnagy. — A szOk 
•családi körben tartott esküvőn az "említetteken . 
kívül a rokonságból az örümszülök, Vidos 
Henő. Nagy Dénes. Ajkay Zoltán, Vidos Jó
zsef kamarás, huszárfőhadnagy és Vidos Dá
niel vettek részt. — Az uj pár nászútra a 
Kiveriára ment. 

Fdispáni ebéd A hétfőn tartott I I IF . I I -
gyülés alkalmából Békássy István főispán 
ebédet adott; melyen járásunkból Takách 
Marion lő.-zolgabiro és dr. I'letnits Ferenc 
ügyvéd vett részi. 

Áthelyezett szemlész tünete Mihály 
helybeli pénzügyőri szemlészt a pénzügyigaz-
gatoság I'örtölinbe helyezte át. Uti'xla GM 
Imre szombathelyi szemlész lesz. 

A petíció hírei. A napilapok iiy.-m.in 
is köztudomásra jutott már. hogy a l 'urii 
a képviselőválasztás megsemmisítése ügyében 
beadott petícióra és ellen|ieticióra elrendelte, 
a vizsgálatot. A vizsgálat megejtésére Pioio-
vics János (áblabiró güldetelt ki és a jOvB 
év első napjaiban Jtezdi meg a vizsgálatot, 
mely előreláthatólag hónapokig eltart 

Földbérlet. Erdődy Sándor grófnak s 
sági határban levő birtokát a bükki cukor
gyár bérelte ki 50 évi időtamra. A cukorgyár 
90 ezer korona évi hászonbért-fizet, az egész 
bérleti időre tehát 4 millió 500 ezer koronát 

http://iiy.-m.in
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KEMENESALJA. 

•eoyea.y41ós. A hétfőn megtartott 
megyegyülés tárgysorozatában legnagyobb ér
deklődést keltett az a szám, mely dr. Ostffy 
Lajos helyének betöltéséről gondoskodott. 
Végre az is megtörtént s eldőlt a reményke
dők sorsa. A választások a következő ered-
mennyel végződtek: I . oszt. aljegyző lett: 
dr. Ouáry Leo, I I . oszt. aljegyző pedig .Kné-
bel Ferenc szolgabíró. Ez utóbbinak helyét 
Gerlits Elek közig, gyakornokkal töltötték be. 
Ezek után a bizottságok megalakítása- követe 
kezétt. Kerületünkből beválasztattak: A köz
ponti választmányba: dr. Porkoláb Mihály. 
Berzsenyi Dezső és Maróthy László; aff\ 

állandó- választmányba egyhangúlag: dr. BetW--turajdonosa vásárolta meg 

ment végbe a városi közönség általános rész
vétele mellett. Neje, három gyermeke, egy 
unokája es menye siratja a szép kort ért 
aggastyánt. 

As é t t t d t b i r ó s i g elnökei A győri k i r 
ítélőtábla elnöke a jövő esztendőre a szom
bathelyi esküdtbíróság elnökévé Laky Kristóf 
dr. kúriai biró, törvényszéki elnököt, helyet
tesévé pedig Horváth Sándor kir. ítélőtáblai 
birót nevezte ki. 

Birtok Tétet. A felső és alsó szilvágyi 
uradalom, amely a-Rüdinger család tulajdonát 
képezte, gazdát cserél. 1300 holdas birtokot 
Báró Hatvány -Béla, a sárvári cukorgyár 

zseayi Jenő, dr. Maróthy László, dr. Plelnits 
Ferenc és dr. Weöreös Iván; a biráló választ
mányba: dr. Maróthy László. 

Áthelyezés. A szombathelyi üzletveze-
tőség Keszler Gyula máv. ellenőrt Szombat 
helyről állomási képviselői minőségben Szé
kesfehérvárra helyezte át. t 

Vallásos estély. Szépen sikerült Uu-
nepséguek volt színhelye az ev. népiskola a 
mult vasárnapon. Ekkor tartotta a helybeli 
ev. nőegylet első ádventi vallásos esteivel, 
amely alkalommal a hívek serege zsúfolásig 
megtöltötte az iskola termét. Az ünnepély 
műsora a következő volt: 1. Megnyitó beszéd 
és ima. mondta Nagy Sándor lelkész, i. Ma
gyar gályarabok éneke, énekelte LudvánSán
dor taniló, 3. Apostol. Sántha Karolytol, sza
valta Kiss lloza, - i . Nőegyletönk s az első 
nőegylet, irta es felolvasta Fabian Imre s. 
lelkész. 5: A gályarab. Lampérth Gézától, 
szavalta Erős Ida. 6. Karének. Előadta Szó-
rády Dénes vezetése alatt az ev. férfi-dalkör. 
Az ünnepélyt offertorium zárta be, mely 50 
koronát eredményezett. Ez adományokat 
szegenysorsu gyermekek. és özvegyek kará
csonyi felruházására fordítja a nőegylet. 

Elköltözés. Kondor, József kőfaragó 
most már végképen elköltözött városunkból; 
a vasrácsok mögül eltűnt az utolsó sírkő is. 
Kondor itteni iparáról való lemondását már 
beadta. 

Panasz. Altalános a panasz, hogy a 
kültelki~gva1őgjárók,~^dé kulön0seiraz~ utcakT 
átjárói térdig érő sárral vannak borítva.-. Ha 
már indokolt vagy indokolatlan nehézségek 
útját is állják a kövezésnek, nemtörődömségre 
enged következtetni.az a hiány, amit egypár 
kocsi salakkal vagy murvával meg lehetne 
szüntetni. Ez a provizorius intézkedés a mél
tán türelmetlenkedőkre kedvező hatással volna. 

Visszatérés a halai torkából. Eber-
gényi Irma a mull heten érkezel! Bécsből 
városunkba, hogy. Angynt'János nevü ideálját, 
aki cipész-segéd volt. meglátogassa. Midőn 
értesült róla. hogy a fiatalember időközben 
meghall, a Korona-szállóban bérelt .szobája-
jaban szombaton gyufaoldatt I megmérgezte 
magát. A s ilyosan sebesült leányt tüstént a 

Jotekonyceln képkiállítás Szombat
helyen A Vasvármegyei Fehérkereszt Egye-
tület — élen dr. Bezerédj István nyug. fő
ispánnal s Szegedy Györgyné szül. Gerliczy 
Irma bárónővel — rábírta a hónapok óta 
Szombathelyen időző Szenes Fülöp festőmű
vészighogy Szombathelyen- testeit portréit, 
nemkülönben egyéb, a budapesti és külföldi 
tárlatokon kitüntetett műveit - az Egyesület 
gyermekkórhaza javara rendezendő kiállitás 
céljára átengedje), A kiállítást Szombathelyen, 
a Vármegyeháza dísztermében dec. 11-én, 
vasárnap d. e. 11 órakor nyitja meg Békássy 
István főispán s egy hétig lesz megtekinthető. 
A kiállítás megnyitó' ünnepségére összegyűl 
az egész varmegye előkelő társadalma, mert 
eltekintve a jótékony céllói, Szenes Fülöp 
ma .hazánk legkiválóbb arcképfestöje, kinek 
hire messze túlterjed .az orszác határán, s 
igy most mindenki törekedni fog megragadni 
az alkalmat, hogy müveivel megismerkedjék, 
esetleg magát a mesterrel megörökíttesse. 

Lemondott községi bírák. Döbrentey 
István csöngei, Szabó. József kemenessömjéhi. 
Kovács Ferenc kemenesmihályfái és Kondor 
Sándor tokoflffii birok beadták lemondásukat. 

Baromfi-kiállítás A Nyugatmagyar
országi Földmivelök Gazdasági Egyesülete 
november hó 16-án tartotta barömfivásárját 
Sárvárolt Ez alkalommal dijakat nyertek 
Lakos József, Horváth Fidek 20—20 koronát, 
Gál Ignác és I'ópp Imre pápóczi lakosok 
10—10 koronái. A .dijat valamennyi jól le
nvésztett pekingi kacsáért kapta. 

Marha- 6s sertés-zárlat A'nagyjriérx-
ben- elterjedt száj- es küröudájás miatt Cell
dömölk nagy község, Alsóság Jánosháza, Ostffy-
tsszouyfa es Pápocz községek . vásárai zár 
alávetettek-s igy ezekre a helységekre hasí
tott körmű állatokat-felhajtnni nem szabad. 

A kereskedelmi alkalmazottak Menháza 
A kereskedelmi alkalmazottak országos egye
sületének emberbaráti szépmüködését hono
rálta a pénzügyminiszter, amidőn megengedte, 
hogy az elaggott, vagy keresőképtelen keres
kedelmi alkalmazottaknak emelendő Menháza 
alaptőkéje gyarapítására jótékonycélu sorsjá
tékot rendezzenek. A. tevékeny egyesület 
sorsjegyei mar városunkban is forgalomban 

korházba szállították és-sikerültöt az éleinek i vannak s igen nép.-zerüek. Áruk 1 korona. A 

sorsjáték révén, s a-boldog nyerő azt választja 
ki, ami neki teszik és amire szüksége van. 
Igen ügyes ujitás ez éa a sorsjegyek keUea-
döségét felette biztosítja. Dicsérjük kereskedő 
ifjainkat, hogy a saját kari érdekeiért oly 
buzgóságot (ejtenek ki. , 

Ssavatosság a l e r t é i v é s i é r t Sok 
perre adott okot a birói joggyakorlat inga
dozása azon kérdésekben.hogy az eladó mely 
időpontig felel a sertéavészért, amely az általa 
eladott állatokon mutatkozik. A Knria ujabban 
ismét hozott ily ügyben ítéletet és kimondotta, 
hogyha az eladó aertésvészen még át nem 
ment sertéseket ad el, öt sertéseknek az átadás 
után sertésvészben való megbetegedéseéri és 
elhullásáért szavatosság nem terheli. De szara
tol akkor, ha a sertések már az átadáskor a 
vész csirái utal fertőzve voltak. 

Nem mind arany, ami fényük. 
Már az igaz, hála Istennek! mondja 
Abris bátyánk. Íme az Esterházy-cognac 
ugy fénylik, mint az arany, de mégis 
meg lehet inni, sót még jó is, kitűnő; 
de igya meg valaki az aranyat ! No ? 
Hát nincs igazain ? 

Hányan aem járnak iskolába t A leg
újabb kimutatás szerint Magyarországon 427 
ezer gyermek nem jár iskolába. IvettentötzamI 
Valószínű azonban, hogy ez a szám a való
ságban meg nagyobb, hiszen egy-egy varme-

| gyéből is--tisztelet a jobbaknak — ezerszám 
I mutatja ki a tanfelügyelók jelentése az iskolába 
j nem járó tan.öleléseket. Mert tankötelezettség 

van, de nincs, aki kérelheletlenül végrehajtja. 
I Az egész dologban pedig az a legszomorúbb, 

hogy a színmagyar vidékek iskolázatlan gyer
mekeinekszáma egész közel e.-ik az agyongyalá-
zoll nemezétiségek iskolázatlan gyermekei 
számához. (Azt hisszük nincs elég iskola 9 
elég osztály sjncs. — Szerk.j 

A gyujtomonopolium tervezete elké
szült. A pénzügyminisztériumban, hír szerint, 
elkeszűllek'á gyujtomonopolium behozataláról 
szóló törvényjavaslat tervezetével. A tervezet 
szerint kétféle skatulya készítendő, nagyobb 

megmenteni.. Gyógyulása annyira előrehaladott 
stádiumba jutott már, hogy .pár nap múlva 
el is hagyja- a kórházai 

Halálozás. Id. Deulschbauer Ignác ven
déglős, varosunknak egyik jomódu. közismert 
polcára mult hó êV-rm-e=f" 9 és K» nrn kö» 
zött 72 eve- korában elhunyt. Temetése 28-án 

sorsjáték főnyereménye 20.000 koronás feje
delmi hajék és kolhér csúpá briliánsokból, 
a többi nagy nyereményeket a nyerők annál 
az ékszerésznél vágy bútorgyárban válogatják, 
össze az ertek minden levonása nélkül, ahol 

l-rrhsi'i-U'. fíy tehát a vidéki ipar — és k«re*. 
kedeiem 50X'Ö0"k :óriira'árurendeléshez jut a 

és kisebb formában. A nagyobb doboz 50 szál 
gyújtót fog tartalmazni s ellnek ára 4 fillér 
lesz. A kisebb dobozban 25 szál gyújtó lesz 
I ezt 2 fillér bolti árban árusítják. A gyújtó 
foelárusitoi ezúttal csak lllpercenlet kapnak 
a bevételből — holott a gyárostól száz 
percentet kaptak. A kistrafikos, akinek a 
gyujtóárulásra éneidéivé lesz. — majd a 
löelárusitótól kap pár percentet 

. Helyes Tálasz. A képtár portása a 
falusi látogatóhoz: <Az esernyő itt marad mig 
elmegy.< — Paraszt: «Miért ?» — Portás : 
• Mert odabenn nem esik az e.-ő!» 

Hirdetéseket j u t á n yos 

áron felvesz a 

K I A D Ó H I V A T A L . 



Negyszázezer korona — állarráaá-
rokra. A földmivelési kormány 400.000 koronát 

..akar az állatvásárok olyan berendezésé™ 
fordítani, hogy á fogyasztásra szánt állatoka 
tenyész- és egyéb használlatoktól elkülönítve 
tartassanak s ekként az eladni ' és vásárolni 
szándékozok könnyen egymásra találjanak. 
Olyan épületek és berendezések létesítését 
tervezik, amelyek a ndéki vár fokba fogyasztás 
céljából hozott romlandó élelmiszerek ideig
lenes raktározását minimális költséggel teszik 
lehetőre s okkén. megóvjál az élelmi.-zer-
ke-zleteket, a romlás vagy minőségi csökkenés 
okozta karoktól, tehát a városi élelmezés 
e'esóbbitasara és javításra hatnak. 

Jánosháza. 
Rovatvezető: B O R S . 

Szerkesztői üzenetek. 
Zagiskola Igaza vau. Az erre vonatkozó 

löivény szerint nem tekinthető zugiskolanak. 
ha Isgfeljrljb 3 családból ÖSSXeStH ö gyet' 
nirk tanul. Azi igen jol tudjuk, h gj a 
zárda-iskolában erre tekintettel . nincsenek, 
sől a maga tanulókat a fenmilb' rnnbUlck. 
ellenért más vármegyébe ríszűt rizsgdztaM, 
holott etünk czak akkor lenne helye, ha 
V svarm-jy-ben nem lenne polc leányiskola. 
Annak idején illetéke- helyen szóvá fogjuk 
tenni. 

0 Celldömölk A • Rovás* számára be
küldött Cikkében kifejtett nézettel IH-MI ;uü.-
nositjuk un.unkát, a nagy nyilvánosság előtt 
legalább i - nem. iíub rosa helyeseljük tilta
kozásai, mer! reánk, eetldömölkiekre nézve 
semmiesetr lesz üdvös annak a családnak 
leielepede-e. de ha mi tiltakozásunknak adunk 
kifejezést, joggal teszi ugyanazt minden köz
kéz, akkor pedig az állam érdeke ellen vé . 
innk mindannyian. A cigánykérdéssel már 
: ülről lefele mindenki foglalkozott s a |*<t-
b-ina megoldását csak ugy vélik megi-elhato-
I:.lk, ba sikerülne a feke> hadai letelej.ed- -re 
b.rni. Cgyanis csak igy remélhető, hogy a 
civilizáció idővel közéjük ékeli magát, s i 
kultúra majdan becsületes polgárokká avatja 
ó.eu 

K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s . 

Mindazon rokonainknak, is
merőseinknek, különösen pe
dig a czelldömölki vendéglő
süknek, kik szeretett tér jem, 
illetve atyánk id Deutschbauer 
Ignác temetésen megjelenni,** 
a ravatalra ^koszorút helyezni 
szívesek voltak R .ezáltal mér
hetetlen fájdalmunkat egyln-
tették, fogadják megtöri szivünk 
hálás koszönet< l . 

Celldömölk. 1910. novr 3(j . 

Özv. Dentschbaner Ignácné 
és g. erinekei. 

Egy hallatlan eset. Ez pedig történt 
Janosházán. Mert hát hol is történhetne más
hol ? Csak itt tudnak országra szóló dolgot 
művelni. — Ugyanis a r. kath. iskolaszék 
november tí-an gyűlést tartott. K gyűlés ha
tározatait az iskolaszék elnöke majdnem há
rom hétre ra — vagyis nov. 22-en — kö
zölte a tanítókkal, nem Írásban, hanem csak 
felolvasta nekik. A határozatok közt benn 
volt az is, hogy az iskolaszék • az egyik ta
nítót, aki merész volt Jánoshazán kézimunkát 
(ilöjdöt) tanítani, egyenesen felszólítja, 
hogy többet kézimunka! tanítani ne meré
szeljen Egyúttal.azt is tudomására hoztak 
— ugyancsak ennek a tanítónak, — hogy 
osztályában tintása vegek szamara a pa
dokat ki nem fúratják. — Há't persze, a 
janosh.izai iskolaszék nem tudja azt, hogy a 
: ezimunka éppen olyan tantárgy — sőt leg-
'•nto-abb — mint akár a számtan, olvasás, 
földrajz stb. és emuk tanítása mjij a mi
niszteri, mini a püspöki tnnlerv xzrriiit 
k>Mezü. M o - t meg c-ak az van hátra, hogy 
a többi tántyák tanításától i s úlb-rr-el a ta
nítókat, mert hat in-ki nem imponál .-em a j 
miniszteri rendelet, sem a püspöki leirat. — • 
II" .y a padokat a tinlásfivegek számára ki I 
nem Jutatja jtz egyik o ztalyban, annak meg 
csak a gyermekek örülnek legjobban, mond- i 
van. h o g y mar mi k e t és fel honapja jártmk \ 
iskolába «•« még egy betűt sem irtunk tinta-
vál az irkába. I>e jo iskolába járni I — Hát I 
kérem az ilyen tilta-ikkal, '.azért sew-ckkel ! 
nem a tanítónak, hanem önmaguknak, a 
gyermekeknek és a szülőknek ártanak. Ue ' 
unt törödm-k ők vele? De rasszok azt, hogy I 
az illető tanító lodni fogja, hogy mit kéli 1 

lennie az ilyen iskolaszékkel szemben, mely | 
rendéi es teljhatalmukig tilt. 

Elmebajos Kardos liabor hoss. ulalusi { 
ember Ileállított á cseudöTségre; hogy öt meg- I 
vertek. Cstkugyan v.-rzett is a keze-?* egyéb ' 
sérülés is l á t s z . :t rajta. A csendőrség meg
vizsgálta a dolgot es kisüli. h<>g) ó maga I 
magát verte meg. Egyúttal az is kitudódott, I 
hogy elmebajos s nem reg szabadult ki a 
zalaegerszegi korházból. 

Lopás. Kalmár József gjömösei kántor
tanítótól e r t e k é - gyűrűket, ékszereket, érme 
ket l o p l a k el. A tettest nyomozzak. 

Tüz X .» J i-en este Dukaban tüz ütött 
ki. Hpgj hogyan keletkezett, meg nem tudjak, 
H.y szalmakazal egeit el. 

Szerkesztői üzenetek. 
K J Lássa, bánata örömre fordult. — 

Borúra jön deiü. 

H. P. Megkapta a levelünket ? A műkö
dési bizonyítványt, a katli. kör alapszabályait 
is elküldtük. Varjuk a'levelet, de személyes 
megjelenésé: Is.. 
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Minden embernek néDrúJo'zketetlenT'" 

EHRLICH „606". 
Legközelebb megjelenik 

Ehrlich és Hata 
sajátkezű munkája az általuk feltalált 
„606" gyógyító szerről. Az eredeti kí
sérletek megörökített élethű kepeivel 
írták: Dr Ehrlich P. és Dr. Hata S 
Magyarra fordította, élőszóval és ma
gyarázatokkal ellátta: Dr. Marschalko 
Tarnál kolozsvári egyetemi tanár. Tu
dományos értéke mellett szenzációsan 
é r d e k e s munka, — melynek tartal
mát minden kulturembernek ismernie 
kell. Bolti ára (Űzve .* .1 , diszkülésben 
8 K. Az előfizetés, összeg beküldése 

• esetén bérmentve küldjük, utánvételes 
f rendelés esetén a portot a rendelő fizeti. 
* Megrendelhető 

| j í eg^ j i i s és Sándor 
kOnyvkiadohivatatatól Debrecenben -
b á r m e l y m á s hazai könyvkereskedőin!. 

Discret szétküldés. 

Jól jár, ha 
tudomásul veszi, hogy ujabban utánozzak 

i i v a l ó d i 

PÁLMA-KAUCSUK 
n i o s u t o k 

Iiiin^tijtl MWifWteg, ]?\\rgi*U-» (IOU)UIÍI. Al 
utáni'-it dofcosojüan •efaBénrriesei c»ak kw n-

Vf.-s IT inniísarkok vannak, jól teszi t*hát. ha 
kárirrK>Ja->At rutgűrztodő.a . Palnu-kaccsnk 

cipősarok minden dobozon láihat-> 

v é d j e g y é r e ü g y e l i 
W.ljepy. 

nem c s e r é l e k szappant , 
m i ó t a B e r g m a n n Stecken-
pferd-liliomtejszappanát 

v é d j e g y S l e c k e n p f e r d . 
k é z s i t ö Bergmann & C ó . 
Tetschen a E.) h a s z n á 
ló in , mert ez a s z a p p a n 
a l e g h a t á s o s a b b a z ö s s z e s 
orvosi s z a p p a n o k k ö z ü l 
s z e p l ő e l len , v a l a m i n t a 
s z é p . puha é s finom a r c 
b ő r á p o l á s á r a . D a r a b j a 80 
fillérért k a p h a t ó m i n d e n 
g y ó g y s z e r t á r b a n , d r o g é r i 
ában é s i l l a t s z e r ü z l c t -
hell Stb-



F I X F I Z E T É S 
é s magas jutalék melleit alkalmazunk 
vidéki ügynöküket .sprsjegy.ek részlet
fizetésre való eladásához. Havonként 
elérhető jövedelem 300—(500 korona. 

Hecht Bankház Részvénytársaság 
Budapest, I V . , Ferenciek-tere S. 

— LEGKÖZELEBB HEGJELENIK -
a képviselőházban most letárgyalt aj 

POLGÁRI PERRENDTARTÁS 
cimü könyv ^ 

Bírák, ügyvédek, kereskedők, 
iparosoknak nélkülözhetetlen. 

Ö s s z e á l l í t o t t a , m a g y a r á z a t o k k a l e s s z é l j e g y z e t e k k e l 

ellátta 

CSILLÉRT DÁVID, kir járásbíró 

A 400 oldalra lerjedő törvénykönyv, 
mely a legfinomabb papíron, isebben 
hordható alakban lesz kiállítva, bolti 

ára fűzve 6 korona. 
KEGRENDELHETŐ 

MANYÁK és TÓTH 
könyvkiadóknál NAGYKÁROLYBAN 

és minden bazat könyvkereskedőnél 

K O L E R A 
veszedelme idején MOSAKODJUNK 

Szent-László 

fertőt, enitő szappannal. 
Darabja 70 fillér 

F ő r a k t á r : Rémet M á r k l l s Üli aíarurak-
túr.ilian C/ t - l i dö i i i o ikón . 

S t o c k - C o g n a k M e d i c i n á i 

szavatolt valódi borpárlat 

C A M I S é s S T O C K 
gözpároló telepéből 

S z ő l ö o l t v á n y o k , 
és vesszők 

beszerzésere legmelegebben ajánljuk 
a legjobb hírnévnek örvendő 

S Z t ' C S S A M M H t F I A 

bihardiószegiszólöoltványterinelő cég | 
fióktelepet CZELLDÖMÖLKÖN (Vasm.) 

Iroda: Korház-utca 15. 

K i - | » ' - ari-j-j zt-k inul- igos tartalom
mal ingyen és bérmentve küld a czell-
dOmolki fióktelep. Ezen árjegyzéknek 
egyetlen házból sem szabad hiányozni, 
mert sok hasznos.dolgot tartalmaz, lehal 
mielőtt b á r k í l s oltványt vagy vesscQt 
venn*', élne 'mulassza i ' z i ' i i árjegyzéket 

egy leveh'zii la|».n k i T i n . 

B A R C Z O L A . 
Egyedüli Cognac-gőzfőződe állandó hivatalos 

vegyi elenörzés alatt. 
K a p h a t ó . I i i n o - l i á / a i i : 

m i n d e a - j o b D ü z l e t b e n . 

m 

t i m 
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NÉMETH LÁSZLÓ • 
uri szabó divattermében ffl 

készülnek remek kivitelben 8 8 

polgári-, papi-és egyenruhák * 
—-— jutányos-áron. : m = -

LEGDIVATOSABB SZÖVETMINTÁK. • 
Czelldömölk, Kossuth Lajos-utcza. 

Eladó haz. 
Celldömölkön, az Erzsé
bet-utca 11. sz. házamat, 
melyen 2 utcai lakás 
van,nagy kerttel azonnal 

eladom. 
ÖZV. Sümegi Sándorné. 

A legtöbb kiállításon a legelső díjjal kitüntetett és első orvos
tanárok által ajánlott, kitűnő minőségű 

ESTERHÁZY COGNAC EjtW 
Az Esterházy cognac a közönség" kedvenc itala 1 

Az Esterházy cognacgyár központi irodája: 
TELEFON y B U D A P E S T TELEFON 
31-49. V. Csáky-utca 14. s z á m . 31—49. 
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A VASMEGYEI 

X a karé i t pénztár 
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 

ÁRUOSZTÁLYA 
SZOMBATHELY. 

Ajánl: Mindennemű mezőgaz-
da-;ipi ós ipari gépeké*,, miilotn-
beiemlezéseket. benzin- és 
nyersolajmotorokat, cseplo-
gép-garnirnrákat, g é p - és 
nyersolajat, műszaki cikkeket. 
TaaV pnnyvn é s k ö t é l á r u k a t . 

numiennemti műtrágyát kar-
telien klvűl, vetőmagvakat, 
e p ' ü t karmait vl'elfket. belföldi 
és porosz kőszenet, kovács-
szenet, meszel ea czemenlet, 
t ű z o l t ó - f e l s z e r e l é s e k e t ?tli stb. 

Mérsékel t á r a k ! 
•éltányos fizetési feltételek i 

Központi Iroda: Köszegi-u. 2. 
r 

Raktár: Széli Kálmán n 25 
Árajánlattal es költségvetéssel 

díjmentesen szolgálnak 
ZtpTiielot mlndtn k ö z i e j U n keresünk . 

Villamos erőre'berendezett 

asztalos m ű h e l y . 
Tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönséget,' hogy Czell-

dómölkón. a Férenöz József-utcában levő 

asztalos műhelyemet 
villa.nerőre berendezett gépekkel szereltem fel: miáltal képes vagyok 
megrendelőimet sokkal olcsóbban kiszolgálhatni, - • 

Elfogadok épület és hutormunkákat, azonkívül az asztalos ipar 
keretébe vágó mindenféle munkát, melyet a.legpontosabban, gyorsan 
és kifogástalanul teljesítek. 

.Ugy helybeli, mint vidéki szaktársaim munkáikat villamerőre 
berendezett műhelyemben ej&jtészithetijj^ami a mai drága munkabér 
mellett nagy megtakarítási jelent. 

Teljes tisztelettel—: 

BERECZ L A J O S 

a 
A sági felsőhegyen egy 

Jókaiban tartolt S Z Ó L Ó 
csinos és célszerű épülettel 
subád kézből E L A D Ó . 

Értekezni lehet özv BODA SAN-
DORNEVAL Sarvaroit és HRA-
BOVSZKY MÓRRAL Celldömölk. 

|o |o |o |o 

a a a a a a a a a a 
aaaaaaaaaaa 

l ÉRDEZZÜtf M E G A HÁZIORYlÖT! 

m roniorfi 

5-

ÉPÍTTETŐK FIGYELMÉBE! 
.Mint építés, vállalkozó, működésemet Siírvár és 

vidékére kiterjeszteni óhajtván, e óéiból SÁfí \ ÁliOl T 

< Villaiiytelep-iiieábani egy képesített építőmester 

közreműködésével 

m ű s z a k i irodát 
nyitottam. 

Vállalkozom az építésnek terep előforduló min

dennemű munkákra szolid kivitelben, jutányos arak 

és kedvező fizetési feltételekkel. 

Kiváló tisztelettel: " 

Günsberger J . Jenő 
építési vállalkozó. 

Fa- és acstelep : Keményegerszegen. 

BOT, pezsgőhöz a legjobb ital j 
í.'agyarországi főraktár: Bpe-t, V. Zoltán-ti 10 i 

N y o m a t o t t Uinkttreve Sándor vidanyeróre berendezett kdnyvn ̂•mdájáhan Czelldömölk 


